
HAMMARÖN English
Important!
Always remove the fabric from the frame in windy 
conditions.
In case of heavy rain, water can collect on the fabric 
of the product. Be sure to remove the water so that 
the fabric lasts longer.
The product must be secured to the ground.
Do not place any unattended heat source inside or 
in close proximity to the product.
Do not position the product directly adjacent to 
buildings, close to powerlines or near roads.
Always check your local building codes and 
regulations.

Deutsch
Wichtig!
Bei windigem Wetter unbedingt die 
Textilbespannung vom Gestell abnehmen.
Bei starkem Regen kann sich Wasser auf dem 
Gewebe des Produkts sammeln. Darauf achten, 
dass Wasser zu entfernen, damit das Gewebe 
länger hält.
Das Produkt muss am Boden befestigt werden.
Keine unbeobachteten Wärmequellen im oder in 
direkter Nähe zum Produkt aufstellen.
Das Produkt nicht direkt an Gebäude, in Nähe von 
Stromleitungen oder Straßen aufstellen.
Immer die lokale Bauordnung und andere lokale 
Vorschriften nachprüfen.

Français
Important !
En cas de vent, toujours retirer la toile de la 
structure.
En cas de fortes pluies, de l'eau peut s'accumuler 
sur la toile. Veillez à évacuer l'eau pour prolonger la 
durée de vie de la toile.
Le produit doit être fixé au sol.
Ne laissez pas de source de chaleur sans 
surveillance sous ce produit ou à proximité.
Ne placez pas le produit près d'un bâtiment, d'une 
ligne électrique ou d'une route.
Vérifiez toujours la règlementation locale.

Nederlands
Belangrijk!
Haal bij winderig weer altijd de stof uit het frame 
van de partytent.
Bij hevige regen kan water zich verzamelen op de 
stof van het product. Zorg ervoor dat je het water 
verwijdert, zodat de stof langer meegaat.
Het product moet in de grond worden vastgezet.
Plaats geen onbeheerde warmtebron in of in de 
buurt van het product.
Plaats het product niet direct naast gebouwen, 
dicht bij hoogspanningskabels of in de buurt van 
wegen.
Controleer altijd de lokale bouwvoorschriften en 
regelgeving.

Dansk
Vigtigt.
Fjern altid stoffet fra stellet, hvis det blæser.
Hvis det regner meget, kan der samle sig vand 
på produktet. Sørg for at fjerne vandet, så stoffet 
holder længere.
Produktet skal fastgøres til jorden.
Placer ikke varmekilder uden opsyn i eller i 
nærheden af produktet.
Placer ikke produktet lige ved siden af bygninger, 
højspændingsledninger eller veje.
Tjek altid de lokale byggevedtægter og regler.

Íslenska
Mikilvægt!
Taktu efnið alltaf af grindinni þegar vindur er mikill.
Í mikilli rigningu getur vatn safnast fyrir á tjaldinu. 
Passaðu upp á að hleypa vatninu burt svo efnið 
endist betur.
Festa þarf vöruna við jörðina.
Ekki hafa hitagjafa í eða nálægt vörunni án eftirlits.
Ekki staðsetja vöruna nálægt byggingum, raflínu 
eða götu.
Kynntu þér ávallt staðbundnar byggingarreglur og 
reglugerðir.

Norsk
Viktig!
Ta alltid teltduken av stativet ved fare for sterk vind.
I tilfelle kraftig regn, kan vann samle seg på 
stoffduken til produktet. Sørg for å fjerne vannet 
slik at stoffet varer lenger.
Produktet må festes til bakken.
Ikke plasser noen ubevoktet varmekilde inne i eller 
i nærheten av produktet.
Ikke plasser produktet i umiddelbar nærhet av 
bygninger, nær kraftledninger eller i nærheten av 
veier.
Sjekk alltid de lokale bygningslovene og 
forskriftene.

Suomi
Tärkeää!
Poista kangas aina rungosta tuulisissa olosuhteissa.
Kovalla sateella tuotteen kankaan päälle voi 
kerääntyä vettä. Poista vesi kankaan päältä, jotta 
kangas kestää pidempään.
Tuote täytyy kiinnittää maahan.
Älä sijoita lämmönlähteitä tuotteeseen tai sen 
lähelle ellet pysty valvomaan niitä.
Älä sijoita tuotetta rakennusten, sähkölinjojen tai 
teiden välittömään läheisyyteen.
Tarkista aina paikalliset rakennusmääräykset.

Svenska
Viktigt!
Ta alltid bort tyget från ramen när det blåser.
Vid kraftigt regn kan vatten samlas på produktens 
tyg. Se till att ta bort vattnet så att tyget håller 
längre.
Produkten måste fästas i marken.
Placera inte någon obevakad värmekälla inuti eller i 
närheten av produkten.
Placera inte produkten i direkt anslutning till 
byggnader, intill elledningar eller nära vägar.
Kontrollera alltid lokala byggregler och föreskrifter.

Česky
Důležité!
Za větrného počasí vždy sundejte látku z rámu.
V případě silného deště se může na látce výrobku 
shromažďovat voda. Nezapomeňte vodu odstranit, 
abyste prodloužili životnost látky.
Výrobek musí být připevněn k zemi.
Do výrobku ani do jeho těsné blízkosti neumísťujte 
žádný bezobslužný zdroj tepla.
Neumisťujte výrobek přímo do blízkosti budov, 
do blízkosti elektrického vedení nebo do blízkosti 
silnic.
Vždy zkontrolujte místní stavební a další patřičné 
předpisy.

Español
Información importante:
Cuando haya mucho viento, retira de la estructura 
la tela.
Si llueve mucho, el agua se puede acumular en 
el toldo. Procura retirarla para alargar la vida del 
tejido.
El producto se debe fijar al suelo.
No dejes ninguna fuente de calor dentro o cerca 
del producto sin supervisión.
No coloques el producto justo al lado de edificios, 
junto a tendidos eléctricos o cerca de carreteras.
Consulta siempre las normativas y las normas de 
construcción locales.

Italiano
Importante!
Togli sempre il tessuto dalla struttura in condizioni 
di vento forte.
In caso di pioggia intensa, sul tessuto del prodotto 
potrebbe raccogliersi dell'acqua. Elimina l'acqua per 
fare in modo che il tessuto duri più a lungo.
Il prodotto deve essere fissato al terreno.
Non posizionare fonti di calore non sorvegliate 
all'interno o nelle vicinanze del prodotto.
Il prodotto deve essere posizionato in modo da non 
essere adiacente a edifici né vicino a linee elettriche 
o strade.
Controlla sempre le specifiche e le normative 
edilizie locali.

Magyar
Fontos!
Erős szélben mindig távolítsd el a szövetet a vázról.
Ha sok csapadék esik, a víz összegyűlhet a tetején. 
Mindig seperd le róla a vizet, hogy a szövet tovább 
tartson.
A terméket a talajhoz kell erősíteni.
Ne hagyj felügyelet nélkül bármiféle hőforrást 
a termék belsejében vagy annak közvetlen 
közelében.
Ne helyezd a terméket egy épület mellé 
közvetlenül, illetve elektromos vezetékek vagy utak 
közelébe.
Mindig ellenőrizd a helyi szabályozásokat.

Polski
Ostrzeżenie!
Zawsze zdejmuj tkaninę ze stelaża w razie wietrznej 
pogody.
W przypadku silnych opadów woda może zbierać 
się na tkaninie produktu. Pamiętaj o usuwaniu 
wody, aby zachować tkaninę w dobrym stanie na 
dłużej.
Produkt należy przymocować do podłoża.
Nie umieszczaj żadnych źródeł ciepła bez nadzoru 
czy to wewnątrz, czy w pobliżu produktu.
Nie ustawiaj produktu bezpośrednio przy 
budynkach ani w pobliżu linii energetycznych lub 
dróg.
Zawsze sprawdzaj lokalne regulacje i przepisy 
budowlane.

Eesti
Oluline teave!
Tuulise ilmaga eemalda kangas raamist.
Tugeva vihmaga võib toote kangale vett koguneda. 
Et kangas kauem vastu peaks, eemalda sellelt vesi.
Toode tuleb maapinna külge kinnitada.
Ära paiguta tootesse või selle vahetusse lähedusse 
järelevalveta soojusallikat.
Ära paiguta toodet vahetult hoonete kõrvale ega 
elektriliinide või sõidutee lähedusse.
Tutvu alati kohalike ehitusnõuete ja eeskirjadega.

Latviešu
Svarīgi!
Vējainā laikā noņemt nojumes audumu.
Stipra lietus gadījumā uz auduma var sakrāties 
ūdens. Tas ir jānopurina, lai audums kalpotu ilgāk.
Jāstiprina pie zemes.
Zem jumta vai tuvumā nedrīkst atrasties bez 
uzraudzības atstāti siltuma avoti.
Nenovietot pie ēkām, elektrolīniju un ceļu tuvumā.
Iepriekš pārbaudīt vietējos būvnormatīvus.

Lietuvių
Svarbu!
Pučiant stipriam vėjui, audinį visada nuimkite nuo 
rėmo.
Smarkiai lyjant, ant audinio gali kauptis vanduo. 
Kad audinys tarnautų ilgiau, susikaupusį vandenį 
pašalinkite.
Gaminį būtina pritvirtinti prie žemės.
Gaminio viduje arba šalia gaminio nepalikite 
neprižiūrimų karščio šaltinių.
Nestatykite gaminio prie pat pastatų, šalia elektros 
laidų ar prie kelio.
Visada vadovaukitės taikomais statybos 
reglamentais ir taisyklėmis.

Portugues
Muito importante!
Quando há vento, remova sempre o tecido da 
estrutura.
Em situações de chuva intensa, a água pode ficar 
acumulada no tecido do artigo. Certifique-se de 
que remove a água para prolongar o período de 
vida útil do tecido.
O artigo tem de ser fixado no chão.
Não coloque qualquer fonte de calor dentro ou 
perto do produto sem supervisão.
Não coloque o produto junto a edifícios, perto de 
linhas de alta tensão ou junto a estradas.
Consulte sempre as regulamentações locais.

Româna
Important!
Scoate materialul textil de pe cadru în condiții de 
vânt puternic.
După o ploaie puternică, apa se poate aduna pe 
pânza produsului. Elimină apa pentru a prelungi 
rezistența pânzei.
Produsul trebuie fixat pe sol.
Nu amplasa nicio sursă de căldură 
nesupravegheată în interiorul sau în apropierea 
produsului.
Nu amplasa produsul direct lângă clădiri, în 
apropierea liniilor electrice sau lângă drumuri.
Consultă întotdeauna codurile și reglementările 
locale privind construcțiile.

Slovensky
Dôležité!
Vo veternom počasí vždy odstráňte plátno z rámu.
V prípade silného dažďa sa môže na plátne výrobku 
hromadiť voda. Vodu zhoďte, aby plátno vydržalo 
dlhšie.
Výrobok musí byť pripevnený k zemi.
Do priestoru výrobku ani do jeho tesnej blízkosti 
neumiestňujte žiadny zdroj tepla bez dozoru.
Neumiestňujte výrobok priamo do blízkosti budov, 
do blízkosti elektrického vedenia alebo do blízkosti 
ciest.
Vždy si skontrolujte miestne stavebné predpisy.
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Български
ВАЖНО!
При ветровито време винаги сваляйте 
текстилната част на рамката.
При силен дъжд е възможно събиране на 
вода по повърхността. Уверете се, че водата е 
премахната, за да запазите по-дълго плата.
Продуктът трябва да бъде фиксиран към земята.
Не поставяйте източници на топлина без надзор 
в близост или вътре в продукта.
Не поставяйте продукта в непосредствена 
близост до сгради, електропроводи или пътища.
Винаги проверявайте местните норми и 
разпоредби.

Hrvatski
Važno!
Uvijek skinuti tkaninu s okvira po vjetrovitom 
vremenu.
U slučaju jake kiše, voda se može skupljati na 
tkanini proizvoda. Obavezno ukloniti vodu kako bi 
tkanina dulje trajala.
Proizvod se mora pričvrstiti u tlo.
Ne ostavljati izvor topline bez nadzora unutar ili u 
neposrednoj blizini proizvoda.
Ne postavljati proizvod izravno pored zgrada, blizu 
elektromreža ili u blizini ceste.
Uvijek provjeriti lokalne građevinske propise i 
zakone.

Ελληνικά
Προσοχή!
Αφαιρείτε πάντα το ύφασμα από τον σκελετό όταν 
φυσάει.
Σε περίπτωση έντονης βροχόπτωσης, νερό μπορεί 
να συγκεντρωθεί στο ύφασμα που έχει το προϊόν. 
Βεβαιωθείτε ότι έχετε απομακρύνει το νερό έτσι 
ώστε το ύφασμα να έχει μεγαλύτερη διάρκεια 
ζωής.
Το προϊόν πρέπει να στερεωθεί με ασφάλεια στο 
έδαφος.
Μην τοποθετείτε οποιαδήποτε πηγή θερμότητας 
χωρίς επίβλεψη μέσα ή κοντά στο προϊόν.
Μην τοποθετείτε το προϊόν απευθείας κολλητά 
σε κτίρια, κοντά σε παροχές ρεύματος ή κοντά σε 
δρόμους.

Русский
Важная информация!
В ветреную погоду обязательно снимайте ткань 
с каркаса.
При сильном дожде вода может скапливаться на 
ткани. Удаляйте воду, чтобы ткань прослужила 
дольше.
Товар необходимо крепить к земле.
Не оставляйте внутри товара или в 
непосредственной близости от него источники 
тепла без присмотра.
Не устанавливайте товар так, чтобы 
он примыкал к зданиям, а также в 
непосредственной близости от дороги или 
линии электропередачи.
Обязательно предварительно сверьтесь со 
строительными нормами и правилами вашего 
региона.

Yкраїнська
Важливо!
Завжди знімайте тканину з рами, коли є вітер.
У разі сильного дощу на тканині виробу може 
накопичуватися вода. Обов’язково витріть воду, 
щоб тканина слугувала довше.
Виріб слід надійно закріпити на землі.
Не залишайте всередині виробу або поблизу 
нього джерела нагрівання без нагляду.
Не встановлюйте виріб так, щоб він примикав 
до будівель, а також поблизу дороги чи лінії 
електропередачі.
Обов'язково заздалегідь перевірте будівельні 
норми та правила регіону.

Srpski
Važno!
Uvek kada je vetrovito skini platno s okvira.
U slučaju jake kiše, voda se može skupljati na 
tkanini proizvoda. Uvek ukloni vodu kako bi tkanina 
duže trajala.
Proizvod se mora pričvrstiti za tlo.
Ne ostavljaj izvor toplote bez nadzora unutar ili u 
neposrednoj blizini proizvoda.
Ne postavljaj proizvod direktno pored zgrada, blizu 
elektromreža ili u blizini puteva.
Uvek proveri lokalne građevinske propise i zakone.

Slovenščina
Pomembno!
V vetrovnih razmerah tkanino vedno odstrani z 
okvirja.
V primeru močnega dežja se lahko na tkanini 
izdelka nabere voda. Ne pozabi odstraniti vode, da 
bo tkanina dlje časa obstojna.
Izdelek mora biti pritrjen na tla.
V izdelku ali njegovi neposredni bližini ne uporabljaj 
nenadzorovanih virov toplote.
Izdelka ne postavljaj v neposredno bližino stavb, 
daljnovodov ali cest.
Vedno preveri lokalno gradbeno zakonodajo in 
predpise.

Türkçe
Önemli!
Rüzgarlı havalarda iskelet üzerindeki kumaşı her 
zaman çıkarınız.
Şiddetli yağmur yağması halinde iskelet kumaşında 
su birikebilir. Kumaşın daha uzun süre dayanması 
için suyu boşalttığınızdan emin olun.
Ürün yere sabitlenmelidir.
Ürün içine veya yakınına gözetimsiz ısı kaynakları 
yerleştirmeyiniz.
Ürünü doğrudan binaların yanına, elektrik hatlarına 
veya yolların yakınına yerleştirmeyiniz.
Daima yerel bina kodlarınızı ve düzenlemelerinizi 
kontrol ediniz.

中文
重要须知！
如遇大风天气，请务必将框架上的织物取下。
下大雨时，产品上的织物上可能会积水。确保及时清除
积水，延长织物使用寿命。
产品必须固定到地上。
请勿在产品内或附近放置任何无人看管的热源。
请勿将产品放置在建筑物、电线或道路附近。
请务必查看当地的建筑规范和法规。

繁中
重要訊息!
有風時，請將布套從框架上拆下
大雨時，產品的布套會收集雨水。 請確保將雨水弄走，
延長織物的壽命
必須將產品固定在地上
切勿將無人看管的熱源放在產品內部或附近
切勿將它直接放在建築物、高壓電線或路旁
請查詢當地建築法規和條例

한국어
중요!
바람이 불면 반드시 프레임에 설치된 패브릭을 떼어내세요.
비가 많이 올 경우 제품 패브릭에 물이 고일 수 있습니다. 
패브릭 관리를 위해 반드시 물을 쏟고 닦아주세요.
제품을 지면에 고정해야 합니다.
지켜보지 않을 때는 열원을 제품 내부 또는 제품 가까이에 
두지 마세요.
제품을 건물 바로 옆, 전력선 근처 또는 도로 부근에 
배치하지 마세요.
국내 건축법과 규정을 항상 확인하세요.

日本語
重要！
強風時には、必ずフレームから布地を取り外してく
ださい。
大雨の場合、本製品の布地に水がたまる可能性があり
ます。 布地が長持ちするよう、水は必ず取り除いて
ください。
本製品を地面にしっかりと固定してください。
本製品の中や付近に熱源を置いて離れないでくださ
い。
本製品を建物、電線、道路の近くに設置しないでく
ださい。
設置する際は、お住まいの地域の建物に関する規定や
規制を必ず確認してください。

Bahasa Indonesia
Penting!
Selalu tanggalkan kain dari rangka dalam kondisi 
berangin.
Jika terjadi hujan lebat, air dapat terkumpul di kain 
produk. Pastikan untuk membuang air agar kain 
tahan lebih lama.
Produk harus dikencangkan ke tanah.
Jangan letakkan sumber api tanpa pengawasan di 
dalam atau di dekat produk.
Jangan menempatkan produk bersebelahan 
langsung dengan bangunan, dekat dengan kabel 
listrik, atau di dekat jalan raya.
Selalu periksa kode dan peraturan bangunan 
setempat.

Bahasa Malaysia
Penting!
Sentiasa tanggalkan fabrik daripada rangka apabila 
keadaan berangin.
Sekiranya hujan lebat, air akan terkumpul di atas 
fabrik produk. Pastikan air dibuang agar fabrik 
tahan lebih lama.
Produk hendaklah dikukuhkan di tanah.
Jangan letak sebarang sumber haba tanpa jagaan 
di dalam atau berhampiran produk.
Jangan tempatkan produk ini betul-betul 
bersebelahan dengan bangunan, berhampiran 
kabel kuasa atau dekat dengan jalan.
Sentiasa periksa kod dan peraturan bangunan 
setempat anda.

عربي
هام!

ينبغي دائماً نزع القماش من الهيكل عندما تكون الرياح قوية.
في حالة هطول أمطار غزيرة، يمكن أن تتجمع المياه على نسيج 

المنتج. يجب التأكد من إزالة الماء حتى يدوم القماش لفترة 
أطول.

يجب تثبيت المنتج على الأرض.
يجب عدم وضع أي مصدر حرارة دون مراقبة داخل أو بالقرب 

من المنتج .
يجب عدم وضع المنتج بجوار المباني أو بالقرب من خطوط 

الكهرباء أو بالقرب من الطرق.
يجب التحقق دائمًا من القوانين واللوائح المحلية للمباني.

       ไทย
     สำำ�คััญ!
      ถ้้าลมแรง ให้ถ้อดผ้า้เต็็นท์์ออกจากโครงเต็็นท์์
หากฝนตกหนักั อาจมีนี้ำำ��ขังัในผ้า้เต็็นท์์ได้ ้กำำ�จัดัน้ำำ��ออกเพื่่�อให้้
อายุุการใช้ง้านของผ้า้ยาวนานขึ้้�น
      เต็็นท์์สนามต้้องยึึดเข้า้กับพื้้�น
      อย่า่วางแหล่งกำำ�เนิดิความร้อ้นโดยไม่ม่ีคีนดูแูลไว้ด้้า้นในหรืือใกล้้
กัับสินิค้้า
      อย่า่วางสินิค้้าชิดิกัับอาคารโดยตรง ใกล้้สายไฟ หรืือใกล้้ถนน
      อย่า่ลืืมตรวจสอบกฎและข้อ้บังัคัับด้้านอาคารในพื้้�นที่่�ของคุณุ
เสมอ

Tiếng Việt
Quan trọng!
Luôn tháo phần vải của khung trong thời tiết có gió.
Khi trời mưa lớn, nước có thể đọng lại trên lớp vải 
của sản phẩm. Hãy đảm bảo rằng bạn loại bỏ hết 
nước để phần vải bền hơn.
Phải cố định sản phẩm xuống đất.
Không đặt bất cứ nguồn nhiệt nào ở bên trong 
hoặc gần sản phẩm mà không có sự giám sát.
Không đặt sản phẩm ngay cạnh tòa nhà, gần dây 
điện hoặc gần đường xe chạy.
Hãy kiểm tra các quy định về xây dựng tại địa 
phương.


